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Abstract

Middles involve various constructions and exhibit complex syntactic and
semantic characteristics. If there is a syntactic entity of middles, it remains a
challenge to sketch a uniform underlying middle structure which could sub-
sume superficially various constructions and simultaneously reflect and con-
strain the observed middle semantics. From a minimalist perspective, this
study takes this challenge by exploring both the syntax and semantics of mid-
dles in English and Chinese.

Specifically, this study intends to answer four questions: (i) Why does
the surface subject of middles disallow Agent? (ii) What is the nature of “the
adverbial requirement”? (iii) What is the syntactic mechanism that renders
middles non-eventive? (iv) How are middles as categorical judgments and
evaluative sentences syntactically realized?

Given our assumption that the uniquenessof middles should be traced to
the features on functional categories, I hypothesize that two functional catego-
ries, namely, a causative light verb with [ uC( AUSE)] theta feature and a
tenseless T, with [ iMOD( AL)] feature play decisive roles in the structure
of middles, the former disallowing Agent to project as the external argument,
the latter being responsible for the non-eventive and evaluative interpretation.
More importantly, these two functional categories co-appear to establish an A-
gree relation through featuring-sharing and feaute-valuation, and they conspire
to lead to the responsibility and possibility reading, the generic and modality
interpretation, the topic effect and the adverbial requirement.

The eventual thematic relation between nominal elements and predicate
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verbs fails to obtain if the light verb is not taken into account. It follows that
the thematic relation of middle predicates should be traced to the functional
light verb, particularly, to the theta features on it. Since a light vP could be
either agentive or causative, we reconstruct the light verb into binary [ uA
(GENT) ] and/or [ uC] theta features to establish its syntactic role in licen-
sing the external argument. Because the light verb involved in a middle predi-
cate is [ uC] -featured, it needs a Cause NP to syntactically value this uninter-
pretable feature. Naturally, it licenses the external argument of Cause instead
of Agent. The Patient/Adjunct subject in a middle clause is actually the
Cause syntactically merged at spec-vP. This accounts for the responsibility
reading that an inherent property of the subject entity is responsible for the
predicated event.

“The adverbial requirement” is by no means middle-specific. It is epi-
phenomenal and determined by the underlying middle structure. Semantical-
ly, an adverbial helps an objectless bare VP obtain a <t > type predication
to be a qualified complement for the Causative verb. Structurally, it serves as
a morpho-syntactical device to bind the VP-denoting event argument. Because
an overt modal auxiliary, a negation and a dummy do could function equally
to bind the event argument morpho-syntactically, they could all appear to res-
cue the adverbial-less middles.

A tenseless [ t(MOD] -featured T, heading a middle clause fails to bind
the predicated event as a temporal operator, hence the non-eventive reading.
Unable to map the event onto the actual world, the T\, links the event with a
possible world by providing a modal operator to bind the event argument, thus
the possibility reading. Through the operation of Agree, Ty, ( the probe) gets
its unvalued [ iMOD] -feature valued when it targets the according feature on
the Causative light verb (the goal).

C-to-T feature inheritance allows both cross-linguistic and cross-structur-
al variations. Given that C may DONATE both [ :TOPIC] and phi-features to
Tyop, the same one movement values both EDGE and phi-features, thus the

combination of A-movement and A’ -movement. This being the case, the
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grammatical subject overlaps with the categorical topic and the evaluative
reading naturally follows.

Empirically, the [ uC] -featured verb and [ iMOD] -featured T, analysis
reveals how a middle sentence (the type) is realized through various con-
structions ( as tokens). Theoretically, our study involves a minimalist inquiry
of the syntax-semantics interface and provides knowledge about how human’ s

computational system is “an optimization primarily to the conceptual-intention-

al interface” ( Chomsky 2007:12).

Key Words: middles; [ uC]-featured verb; [ iMOD]-featured T,,:
theta feature(s); C-to-T feature DONATE
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shtric, SEHAEL, 0 (1-2) FR:

(1) a. The car drives quickly.

b. His new novel sells well.

c. The pencil draws beautiful lines.
(2) a. XWEIFERMBER

b. A% BB A Ip o

c. XHWETERS/ BB/ LK

FEEEMT SUE R, AR AT shid K AR, S8siR
L, @ (3) Prm:

(3) a. Das Buch liestsich leicht. ( German)
the book readssich easily
b. El libro se lee bien. ( Spanish)

the bookse reads easily
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